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A magyar lelkiség harmóniáját fejezte ki 
Léván a Barsi Nap

(Ky) A falunapok csúcspontja Űrnapján 
emelkedett a legmagasabbra. amidőn Léva 
történelmi főterén ism t tízezres magyar tö­
meg találkozott és büszke örömmel tapsolt a 
hazai népi bemutatónak, amelynek hivatalos 
címe a Barsi Nap volt. Úgyis mondhatnánk, 
hogy a Barsi Napon a barsi szív, a barsi lé­
lek találkozott és teljesedett ki abban a régi 
patriarkális szellemben és megnyilatkozásban, 
amidőn a propaganda még nem fertőzte meg 
az emberek gondolkozását és hazánk minden 
Jakója úgy gondolkoío’t, hogy a magyar szent 
korona az ország minden lakosa felett egy­
formán ragyog egyformán rrkö lik és egy­
formán terjeszti ki gondviseléséi, tekintet nél­
kül arra, hogy milyen nyelven dicséri az Urat.

Meghatott lélekkel léptünk a főtér köveire. 
Eszünkbe jutott hogy hajdan Rákóczi kuru- 
cai lovainak patkói csattogtak itt, 48 bán itt 
toborozták a honvédeket, a lévai honvédzász- 
Jóalj innen indult a harctérre, erre a térre 
vonult fel a felszabadító magyar hadsereg is. 
És ugyancsak itt köszöntöttük az orosz harc­
térről hazaérkezett honvédeket is Mindezt a 
sok nagy eseményt ebben az egy szóban 
zsúfoljuk össze, hogy ..Léva történelmi piaca-.

Négy óra elmúlt, a kezdés fél ötre van 
kitűzve és mi még azon vitatkozunk hogy 
hány ember jelent meg. Egyesek azt mond­
ják, hogy egy kis baj lesz, mert a reformá­
tusoknál az Űrnapja nem ünnep, igy ők nem 
jönnek be. mert sürgős a mezei munka. Öt 
óra felé kezdik meg az előadást s ekkor már 
tízezerre becsüljük fel a közönséget.

Három vármegye is képviseltette magát, nem 
is beszélve a vallás- es közoktatásügyi mi­
nisztériumról. amit Bars-Hont igazi megtisz­
teltetés gyanánt könyvel el

Most ismét eszünkbe jut, hogy Léva er­
jesztő kovásza volt a cseh rabság alatt a 
magyar életnek, utánna megfeledkeztek rólunk, 
de most — hála Istennek — ismét észreve­
szik az ebben a városban feszülő energiákat. 
Ezek az energiák pedig itt a határon a ma­
gyarság örök életének élesztői, amelyeknek 
lankadni soha sem szabad.

A vendégek között ott látjuk Fáy István 
kultuszállamtitkárt, Balassa Brúnó miniszteri 
osztályfőnököt, dr. Bisztray Gyula miniszteri 
osztálytanácsost, a népművelési osztály veze­
tőjét, Thuróczy Károly főispánunkat. Freyjenő 
esztergomi főispánt, igaz Lajos esztergomi és 
Polgár Lajos nyitra-pozsony megyei alispánt, 
Ekker Jenő esztergomi polgármestert. Divéky 
Andor érsekujvári főszolgabírót, gróf Révay 
Istvánt, a SZMKE országos elnökét és más 
közéleti férfiakat.

A Barsi Napot dr. Hetényi Rezső alispán 
a következő beszéddel nyitotta meg:

Mélyen tisztelt Ünneplő Közönség! Mély 
tisztelettel köszöntőm a m. kir. Kormány meg­
jelent képviselőit, atyafiságos szeretettel üd­
vözlöm a szomszédos vármegyék vezetőit, 
üdvözlöm a régi város hazafias közönségét 
és meleg szeretettel köszöntöm az ősi vár­
megye derék népét akik a barsi nap nagy 
bizonyságtételére összesereglettek.

Bizonyságtétel ez a nap, amelyen a Garam 
és Zsitva völgyének őslakóssága apáitól örö­
költ gyönyörű viseletében eljött ide tanúságot 
tenni arról, hogy régi szokásait, hagyományait, 

századokon keresztül megőrizte és minden 
időkön áltál hű maradt ehheí az istenáldotta 
földhöz.

Itt van a Garam völgyi és zoboraljai ma­
gyarság, itt van a Zsitva-völgyi szlovák cso­
port. akiknek évezredes békés együttélését 
nemcsak a Koháry, Vak Bottyán, Görgey ve­
zérlete alatt és a múlt világháborúban, hanem 
a jelen világégésben hozott közös áldozat is 
szorosabbá teszi.

Szeretném, ha ez a barsi nap országszerte 
követésre találna, mert népünk gazdasági 
felemelése és szociális megsegítése csak akkor 
bir értékkel, ha ugyanakkor visszatérünk a 
régi erkölcsökhöz és az ősi magyarabb élet­
formához, mert annak is bizonyságául szolgál 
ez a nap. hogy ezen a földön csak egyféle 
boldog élet van és ez a magyar, amint ezt 
egy régi szlovák népdal is hirdeti: „Magyar­
ország a mi hazánk szeressük ezt a földet, 
mert számunkra itt végződik a világ M

Szép látvány volt a felvonulás. A garam- 
vidéki magyar körzetek lakodalmi menete vo 
nult fel elsőnek. Négy lovas legeny ficánkoló 
szép paripákon, majd a feldíszített kocsik élén 
egy kisgazda négyesfogat s utánna a népi 
bemutatón szereplő 15 községbeli csoport 
színes népi ruháiban

Dévényi Nagy Lajos a Magyar Rádió be­
mondója kedves szavakkal festi le a helyszí­
ni közvetítésben a színhelyet, főterünk szép 
ségét. a Kálvária hegy öleléseben és a szép- 
ségés természeti képből büszkén kiemelkedő 
tanítóképzőt, amely Léva arculatának egyéni­
ségét megszabja.

A népi bemutatón magyar és szlovák cso­
portok váltakoznak, tanúbizonyságául annak 
az ősi barsi szellemnek, amely mindig kie­
gyenlítésre és összehangolódásra törekedett. 
A közönség egy főt ma lelkesedéssel fogadta 
mind a magyar, mind a szlovák produkció­
kat és egyforma szívességgel tapsolt mind­
kettőnek.

A népi bemutatón egyaránt örömmel sze­
repeltek az öregek és fiatalok. Kedves köz­
vetlenségei minden elfogultság nélkül p*reg  
tették le számaikat, éppen úgy. mintha csak 
a falvakban egymás között lennének, nem 
pedig egy tízezres tömeg figyelő szeme előtt 
játszanának.

A magyar Hiszekegy eléneklése után 
Nagymánya község vegyeskara egy szlovák 
népdalt adott elő. Majd Ény, Nagypeszek, 
Ujbars lakodalmi felvonulása került sorra.

Otezerfőnyi tömeg 
Honti

Olyan idegenforgalmat bizonyára még soha 
sem látott Ipolyság, mint az elmúlt vasárnap, 
a Honfi Nap alkalmával. Autók, urasági hintók 
és falusi gazdaszekerek tömkellege sietett 
Ipolyság felé. A ragyogó napsütéses vasárnap 
nagyon kedvezett az ünnepélynek, s Léváról 
több mint százan jélentek meg. Szemkápráz- 
tatóan tündöklő szinek viritottak a kocsikon. 
Pompás magyar lányok, menyecskék, asszo­
nyok, napbarnitotta férfiak különböző tipusai 
ültek a kocsikon, a Honti Nap szereplői. A 

Nagypeszek gazdasszony tánccal, Ujbars pe­
dig menyasszony tánccal idezte fel a régi 
barsi népszokásokat. A népi gondolkozás 
egyszerű természetessége egyizben igen csik­
landós mondatban jelentkezett, volt is nagy de­
rültség a közönség köreben. Nagyhind a fia­
talok bokrétatáncát, Verebély pedig tapsoló- 
tancot mutatott be. Két hulli szlovák leány a 
náluk divó lucázást játszotta meg.

Végtelenül kedves jelenet volt, amidőn Bo­
bál Pál 84 éves garamsallci juhász gyönyö­
rűen kivert régi juhászbotjával a kezében 
megjelent az emelvényen és régi juhásznótá­
kat enekelt és filinkózott A fehérhaju aggas­
tyánnak a kapott hatalmas tapsok bizonyára 
megszépítik hátralevő éleiét. Ezután Nagy 
peszek kukoricafosztása, Zsitvagyarmat há­
romkirályok járása. Kisbelleg koszorútánca, 
Kiskoszmály bobójátéka került ‘orra. Csánk 
kézi cséplést mutatott be tánccal kombinálva, 
ami jó ritmusérzékről tett bizonyságot. Mellek 
a szlovák fonót, Nagykálna pedig a magyar 
fonó életét mutatta be egészséges népi hu 
mórral. Rendve cigányjelenete derültséget 
keltett de népi bemutatón szinészkedésre 
nincs szükség Ezt bátran kihagyhatták volna 
a műsorból. Hontfüzesgyarmat leánycsoportja, 
amely a guzsalytáncot mutatta be, nagy fi­
gyelmet keltett. Pompás termetű leányok, 
diszkrét színezetű magyaros öltözékben, mél­
tóságteljes maga'artással. igazán gyönyörköd­
tető látvány volt. Egy valkházi gyermek har­
monikaszóra lejtett szóló tánca után Nagy­
hind az öregek bokrétáját mutatta be. Ez 
arról tanúskodott, hogy a magyar életerő 
benne ficánkol még a nehéz testi munkában 
fáradt öregekben is és időnkint kitör.

Szépen sikerült, kedves nap volt a Barsi 
Nap A sorozatos falunapok méltó betetőzése, 
csúcspontja.

A nőknek a verebélyi járásbeliek i rdekes 
hajviselete és szép fejkötői tűntek fel. A zsit- 
vavölgyiek jobban ragaszkodnak az ősi vise­
lethez. mint a garamvölgyiek. Az ok : a Ga­
ram völgyében előbb volt vasút, mint a Zsitva 
völgyében, igy a városi sablon is gyorsabban 
vonult be. A falunapok bizonyára meg fogják 
szerettetni népünkkel az ősit, az igazán 
magyart, hogy ezzel is magyarabb legyen 
a magyar.

A bemutató után Fáy István államtitkár 
lépett az emelvényre és a kultuszkormány 
nevében köszönetét fejezte ki az Iskolánkivüli 
Népművelési Bizottságnak, élén az alispánnal. 
Az alispán — mondotta az államtitkár — ezt 
a napot bizonyságtételnek szánta a vármegye 
népének lelki harmóniája mellett. A magyar 
lelkiségnek erre a harmóniájára Isten áldását 
kérte és köszönetét mondott mindenkinek, aki 
a Barsi Nap megrendezésében fáradozott.

tapsolt az ipolysági 
Napon
népkutatóknak nem kellett volna különböző 
falukat bejárniok, itt helyben kapták volna a 
magyarság különféle típusait, amint azok 
egymás mellett felvonulva, első látásra is ki­
ütköztek, s sokszínűségben jelentkeztek. Az 
igazán pompás mongoloid típusból is láthat­
tunk itt eleget.

Elsősorban a régi vármegyeházát keressük 
fel, amelynek nagy tanácstermében a honti 
néprajzi kiállítás volt. Valóban nem csodál­
koztunk azon a nagy érdeklődésen, amelyet 



a közönség a kiállítás iránt mutatott. Alig le­
hetett mozogni a hatalmas teremben ahol 
Hont néprajzi szépségeit, érdekességeit gyűj­
tötték össze fajtájukat szerető lelkes férfiak, 
akik művelődésünket és kultúránk további 
fejlődését az ősi nemzeti utak felé terelgetik 
és az uj lépéseket a régi magyar nyomokba 
igazgatják.

A magyar népművészet ragyogó gyöngy­
szemeit láthattuk a néprajzi kiállításon egybe­
gyűjtve, amint egy zárt táj meg tudta őrizni 
ősi szépségében. Á gazdag vidékek népe már 
régen kidobálta lakásából az ősi magyar szép­
ségeket és gyári sablonos áruval vette magát 
körül és cicomázta fel magát, de itt máskent 
van. A magyar Ízlést gyönyörű házi szőttesek, 
faragott diszitésü Id iák. sulykolók, írásos hús­
véti tojások stb mutatják. Szépen kivert ju­
hászbotok, karikás ostornyelek, fokosok a régi 
honti juhászok és pásztorok fantáziájáról és 
kézügyességéről adnak az utókornak híradást. 
A kegyelet még egy faekét is megmentett 
számunkra. Az egyik sarokban a régi magyar 
falusi élet egy k legnagyobb jellegzetességét 
igazán ötletesen állították ki. A falu egyik 
dolgos, de egyben szórakozó helye látható itt: 
a fonó. Pereg az orsó, női a fonal, száll a 
dal a fonóban dolgozó két leány ajkáról s 
hogy teljes legyen a hangulat, egy legény 
pengeti hozzá a citerát. Ebb?n a beállításban 
ez bizonyára régi honti kép, de annyi bizo­
nyos. hogy a honti falvak asszonyai ismét 
hozzá ültek a szövőszékekhez, hogy védekez­
zenek a műrost korlátlan uralma ellen. Olyan 
példa ez, amit a Garamvölgy asszonyainak is 
érdemes volna követniük. (Megjegyezzük, hogy 
már a lévai határban is feltűnt a kender, ter­
jedőben van a házi autarkia.)

A vármegyeháza előtt tolong a nép autó 
autó után suhan. Az egyikből Thuróczy Ká­
roly főispán lép ki, a varmegye egész tiszti­
kara fogadja Utána érkezik Révay István gróf, 
a SZMKE országos ügyvezető elnöke. Itt van 
dr Hankiss János államtitkár, a kultuszminisz­
ter képviselője is, ami alá húzza a Honti Nap 
jelentőségét. Árvalányhajjal díszített kalapu, 
hosszú gatyás magyarok keverednek a vidék 
notabilitásaival. Eleven színes kép az egész 
városka, amelyben a falusi nők élénkszinű 
ruhái mint valami lobogó lángok, vagy mozgó 
rózsák tündökölnek

Négy óra tájban kimegyünk a sportpályára, 
ahol m r mintegy ötezer főnyi tömeg izga­
tottan várja a nagy honti attrakciót. Most 
felvonulnak a közönség előtt a szereplők. Vi­
dáman közvetlen természetességgel néznek 
szembe az ötezres tömeggel, nincs itt semmi 
feszélyezettség, jó kedvvel dalolnak, mint ott­
hon, amidőn a fáradságos munka után haza­
térnek a határból Tiszta önmagukat adják, 
érzik, hogy ezt várja tőlük a közönség, amely 
azért jött össze itt, hogy az ő ősi szépségeik­
ben gyönyörködjék. Fiatal legényke, fehérhaju 
öregember, nehéz mezei munkában törődött 
idős asszony, vagy a köztiszteletben álló köz­
ségi biró egyforma vidámsággal heje-hujáz.

Egy csoport sebesült katona érkezik most 
és megállnak a tömeg szélén. Üljetek le fiuk 
mondja nekik egy joviális képű százados. 
Igen, de hová ? Nincs már egyetlen üres hely 
sem, sőt az ülőhelyes jegyet váltók kÖ2ÜI is 
sokan állnak. A százados nyomban intézkedik 
és padokat hoznak a közeli laktanyából a 
sebesült honvédek részére.

A szereplő községek népe a hatalmas szín­
pad mögött áll fel és elénekli a Himnuszt, 
majd dr. Pály Pál főszolgabíró üdvözölte a 
közönséget. Beszédében kiemelte, hogy a Honti 
Napot nem szórakoztatási céllal rendezték, ez 
népnevelés és nemzetnevelés A cseh uralom 
által piacra dobott árucikkek elíeledtették a 
régi honti nép szép ősi viseletét, a falunapok 
célja felújítani a régi népviseletet és ezzel 
magyarabbá tenni a magyart. Ezt a célt szol­
gálja a néprajzi kiállítás is. Köszönetét mond 
dr. Djmanovszky Györgynek, az Országos 
Magyar Történelmi Muzeum néprajzi tára ve­
zetőjének és dr. Manga Jánosnak a segítsé­
gért akik a lelkészek és tanítók segítségével 
a szép anyagot négy nap alatt gyűjtötték 
össze; ugyancsak köszönetét mond dr. Mark­
vart Gábor esperesplebánosnak, aki a ren­
dezőbizottság élén áll. Végül felkérte a kö­
zönséget, hogy a Honti Nap tanulságait tartsa 
meg emlékezetében.

Ezután megkezdődött a gyöngyös bokréta 
szereplése Ipoiyfödémes a honti kopogós tán­
cot mutatta be dudaszó mellett. Ipolyszakállos 
a kiszedobást mutatta be, amely szokás a 
finneknél is él Ipolynagyfalu a kendőtáncot 
járta el. A honti lakodalmi szokásokat Palást 
Szalatnya Ipolyszakállos, Kelenye és Inám 
mutatta be. Egy szalalnyai hófehérhaju öreg 
násznagynak különösen nagy sikere volt nász­
nagy i beszédével, amelyben a régi tiszta ma­
gyar erkölcs és istenszeretet nyilatkozott meg 
A honti lakodalomban nem egykéről beszél­
tek. hanem arra buzdítottak, hogy „szapo­
rodjatok mint a csicsóka". Ipolynyék és Pe- 
rőcsény arató felvonulást mutatott be, Palást 
dudaszó mellett mártogató táncot járt, Horváti 
fonójelenete és Garampáld népi játékából állt 
a szép műsor, amelynek minden száma ha­
talmas tapsokat váltott ki

A lakodalmas bemutatón virágdiszes óriási 
öiömkalácsok is szerepeltek. A szalatnyaiak 
kezdték meg a kínálást, legelőször is a sebe­
sült honvédeket keresték fel vele s kínálták 
szívesen. A bemondó Zoliéi Jenő palásti jígyző 
is sikert aratott jóizü magyaros humorával.

Végül dr. Hetényi Rezső alispán köszönetét 
mondott a szereplőknek Többek között eze­
ket mondta : Köszönöm a lelkes rendezőknek, 
élükön a járás kiváló főszolgabirájával amiért 
éjt nappallá téve, szándékomat megértve, ezt 
az ünnepséget létrehoztak Legkedvesebb kö 
szünetem és minden szeretetem azonban az 
ősi Hont varmegye visszacsatolt, katonát 
vért, verejtéket és kenyeret adó népének 
szól, akik megmutatták, hogy hagyományai 
kát. szokásaikat, erkölcsüket és izzó magyar 
lelkiségüket mint mi; den időn keresztül, úgy 
az elmúlt húsz éves cseh elnyomás alatt 
is megtartották és örök időkre átmentették, 
Tanúságot tettek arról hogy minden erőszak 
és min len hízelgés dacára hűek maradtak 
ehhez a virágos, szép magyar földhöz, ame­
lyen nem tudtak, nem tudnak, mert- nem is 
lehet soha máskép élni, mint magyarul

A Honti Napon megjelent Pau'iny Bda, a 
magyar Gyöngvösbokréta vezetője is és a 
Magyar Filmiroda több felvételt készített

Dr Hankiss János államtitkár a bemutató 
után felkereste a szereplőket és kezet szorítva 
velük megköszönte fáradozásukat és buzdító 
szavakat intézett hozzájuk Ugyancsak meg­
köszönte a lelkészeknek és tanítóknak lelkes 
buzgósagát is, amellyel az Iskolánkivüli Nép­
művelési Bizottság nemes törekvéseit ilyen 
eredményesen támogatják.

KOPERNICZKY KORNÉL

Vasárnapi írás
írj* : LÁSZLÓ MIHÁLY.

V,

Egyik ebédem étlapja : hallevei, meg bab­
főzelék marhahússal. Nekem mindkettő nagyon 
illik. A babfőzeléket egy izemig elfogyasz­
tottam, a hús finom, ömlői, otthon ae (óbb. 
Egy fiatal ténylegai katonát meginterjúvolok 
ae ebéd telő'. Egy pillanatig fintorgatja ai 
őreit, ami annyit jelent, hogy nem éppen 
rajong írté. Aztln flegmán kiböki: ettem 
ennél jobbat ie. Éo meg vagyok győződve, 
hogy otthon sem eszik jobbat A falu gyer­
mekei aajuoi, nmeiének a főzelékhez szokva. 
A hatósági sö'dföselékea falupropaganda ugy- 
litssik még nem őrt el a katonanomsedőkig. 
Pedig a magyar népet meg kell tanitani a*  
eredményesebb téplálkozáara, hogy jobb ka- 
tona-anyaguak legyen. Ez fontol a hasénak, 
de az egyénnek ii. Egészségei ember köny- 
nyebben vlaali el a katonaélet tirádáiméit. 
Az ifjúságot már a leventéknél nyonatlko- 
lan figyelmeztetni kell a helyen táplálkozlira 
ée arra is, hogy a katonaságnál nem lehat 
válogatni, mindent egyen meg, amit eléje 
teásnak. Nem szírt Ilink, hogy együnk, ha­
nem azért eizttak, hogy éljünk. Az évéiből 
nem szabad élvezeti művészetet nevelni.

Mi Üzenek Farkó barátomért, volt házi­
gazdimért, hegy lltogasion meg a kaszár­
nyában. Hslyotto gyászban feleaége jelenik 
®ng Megértem: Farkő, komáromi jó házi­
gazdám, bajtársim, őrmester ur, villghábo 

rua vitéz, önként jelentkezett és ezúttal még 
tökéletesebben teljeiitette szent köteleaaégét 
Egy pillanatra odatámasztom forró fejemet 
as istálló falához, a egy láthatatlan kéz meg­
rázza villáimat, aki lát, talán azt hiszi: civil 
életemet siratom.

£s eite egy percre leülök az istálló kü­
szöbére. Fényei csillagok millió évek menz- 
azeaégéból ragyognak rám. Mindent hatal­
masnak érsek körülöttem. Csak magam va­
gyok parányi pontocska. Ez a pontocska pedig 
elveszik a szent közösségben, melyről a pol­
gári életben annyit papolunk, de sohasem 
tudunk megvalósítani. Katonaságnál as egy­
ség dinamikus ereje már as első napot alatt 
megbabonázza as ember szivét: mindenki 
édes bajtárs, de ebben as érzésben nince 
semmi kényszer.

Gyakorlat közben pihenőt is tarlunk. Záas- 
lózunk is leheveredik köiénk. Tekintélye min­
dig nagyobb előttünk. Szeretjük. Szavaiból 
ast veszem ki, hogy meg van elégedve ve- 
ünk l;yekaslnk ia kitenni maguakért. Bér 

az oktatónk (mindan nap más oktatónk van) 
som osztja ugylátszik ezt a véleményt, mert 
akkor nem emlegetné folyton a kis piroa 
házat, amely tőlünk legalább három kilomé­
terre bujócskázik a hárfáió jegenyefák kö­
zött. Hí nem jól tordu'unk, akkor addig fut­
tat bennünket a különben jóképű fiú, mig 
el nem érjük azt a kis piros házat. No, én 
dl évei koromban sem voltam ilyen csoda­
autó. Első 50 méteren hányát vágom magam.

Legszebb gyakorlat a diszlépét. A magyar 
iiislépéi. Nem könnyű, az bizonyos. Bér 
látszólag egyszerűnek tűnik. Leizegett láb­
fejjel, kinyújtani a lábat feszesen a térdek­
ben és hirtelen az előredőlt test alá huppan- 
tani, úgy hogy hangot adjon az anyaföld : 
művészet, igazi mozgásmüvéaset Mi nem is 
eejoáljuk talpainkat. Síjaoi, ciupa seb a tal­
punk a bakancstöréstől. Cink vonszoljuk ma­
gunkat. Ette se istálló előtti vályúban nagy 
zvönyörüséggel áztatjuk forró fájós talpainkat 
Bizony csodálatos hangú atőbrasztő a disa- 
épés, hát míg az ebből megaaülatő diazmo- 

oet. Ni zni is gyönyörűiéi, de csinálni még 
szebb, még tökő'eteiebb élvezet Közel van 
a tökélatessőg érzetéhap. Több mint a min- 
lenttudás. De csak költő képes ennek as 
érzésnek szavakból vonalakat és testet adni. 
Sirlő Kálmán, a fiatalon elhunyt paraizttiuból 
lőtt kiváló költőnk igy kiált fel egy diszmo- 
net alkalmával, mikor ott áll a bámuló tö­
megben :

Diszlépést vernek a magvar katonák, 
Szélcsend van. mégis mozog a faág. 
Zuhogó földön a bakancs dübörög. 
Ablakok hosszú sora belenyög 
Ezer bronzarcéi kígyóit, jobbra néz, 
.Megy a paskolás, földet döngetés, 
Sisakok mellett cserfa levele, 
Volt katonának vérzik a szive 
Volt katonának könnyes a szeme, 
Beh sokszor raktam a lábam Igy le. 
Feszült az izmom, lábszáram repült, 
A dagadó mellem előre dűlt. 
Két tündökletes csillag volt a szemem, 
Kis szuronyomat fogta balkezem, 
Jobb markom a puska szijján feszült, 
Mozgott a század, csak lelkünk repült. 
Tüzesek voltunk, mint száz szűz leány, 
Kövek zokogtak lépteink után. 
A tábornok majdnem káromkodott. 
Lépteinkkel oly elégedett volt. 
Majdnem az édesanyánkat szidta, 
Tetszettünk neki, de ki nem mondta, 
Pedig akkor jó felkáromkodni, 
Ha sírra, fájva tetszik valami. 
Már akkor éreztem, el nem veszünk, 
Amig igy tudunk lépni, igy megyünk, 
Felébred álmából hun és avar, 
Hogy igy rakja lábát a magyar. 
Minden hadsereg csupán annyit ér, 
Amit megmutat egy diszmenetnél. 
Repül a lábszár és feszül a mell, 
Az öreg Istennek is sírni kell . . ,

Nézem most, nézem a diszmenetet, 
Hallgatom a zord bakancskoncertet, 
Földet sujkoló század jobbra néz, 
Kihull a könnyem, ennyi az egesz.

A legádázabb gyakorlat * „feküdj11. Ninca 
felaégeaebb, miül fáradt, vén teatlel odata­
padni aa édes anyaföldhöa. Kinn * gyakorló­
téren éreztük caak igazán, hogy az anyaföld 
a legédeaabb anyánk, mely ápol és egyuv 
•ltekar. Izzadt, fáradt vén taatünkat légyen 
Ingta mindig karjaiba és megpihentünk pér 
percig hüa ötén. Hogy aaereljttk as anya­
földet, azt ae egyik oktatónk ia észrevette. 
Ez barátságos optimista felépítésű ifjú volt.



BARS-HONT

Jól esik úrik ? — susogta falánk fogai közül, 
□ahogy a aaaki észrevegye, — én is maguk 
kosé haveradnék aiivisen — moiolygott ránk 
ilyenkor, s barátaágoean igy folytatta — eset­
leg szidom magukat, azt ne vegyék komo­
lyan, mert jobb a hangos ásó, mint a futáa 
a piros kis hésig. Ssegény kis piros házat 
annyit emlegetik, hegy képzeletünkben le­
tessük róla minden báj, romantika. Ha fel­
tinik, elfordítjuk róla tekintetfinket, úgy 
érezatlk, ö a gyermekkori mesék vasorru bá­
bájának a háza.

Pihenő kőiben nótásunk, három kántor 
van kösóttünk. Négy hangra stimmelik a 
társaságot. Három nap mu'va zászlósunk ar­
cán látom as öröm ragyogását. A táreaaág 
csudanótái ik. A nóta katonának az, ami 
motorban a benzin. Megkönnyíti a menete 
léét, elmélyíti a barátságot.

Porosán, izzadtén érünk haza. Fél óránk 
van mosakodni, iisstálkodni. Ez elegendő 
lenne, ha elegendő mordíhely állna rendel­
kezésünkre. De háborús világot élünk. Sokan 
vagyunk. Számunkra istállóban jutott csak 
hely. De már megszerettük, a ha el kellene 
menni az istállóból, már sajnálnánk. Meg­
szoktuk. Elölte vályú ven. K acsét ár. Reggel 
ötkor még nincs tolongás, üyotsan felkelek 
és beülik a vályúba. Ez az én lOrdökádam. 
Nagyon friss a viz. Számomra remek élvezet. 
Utána a csukló csupa testet, lelkei vidámitó 
varázs. Jé mélyeket sóhajtani — mondja a 
szaki egy-egy erősebb gyakorlat után, — 
ugye milyen jó érzéa a friaa levegőből mé­
lyeket szippantsd, s együtt örülünk vele a 
megújuló életerőnek. Hiszen ö is velőnk tor- 
nássik.

Ma névleg megdicsért a többiek előtt a 
zászlós ur. Feszes vigyázsban állok. Érzem 
elpirulok, pedig nem vegyek hiú, sem ma- 
asflletelt bárány. Bevallom, büszke vagyok. 
A dicséret visszaadja eltörpült önbizalmamat. 
Még nem vagyok öreg, hiszen még hasénál 
ható katona lehetek. Ki tudja meddig? De 
addig férfi vagyok. Halálom órájáig az aka­
rok maradni.

Már megtanultuk a tisztelgést. Pattanva 
kapjuk ésszé csukott ujju tenyerünket a hom­
lokunkhoz, majd hangosat dörrentve vágjuk 
cembunkhoz. Most, bogy tudom a szabályos 
tisztelgést, látom, hogy msnnyien csinéjsk 
szabálytalanul. De a sarasiknak csak nem 
mondhatom, hogy szabálytalanul tisztelegnek 
viasza. Sebaj — végre a kantinba is eleresz 
lenek. A bajtáreak úgy készü nek, mintha 
legalább ie valami jobb pesti lobéiba men­
nének.

Köabevetve ba kell vallanom, bogy egy 
kicsit ruganyosabb leltem, éveimből egy párat 
eldobáltam. Szivbajos kántor bajtársam sem 
panasskodik már mallesorongáiohról, hogy a 
hegyes basából egy vsikoe kúpszeletet elve­
szített. Ba kell vallanom, bogy 21 éves kor­
ban a katonaaág gyönyörű férlias játék. S a 
mi korunkban is talán még ajándék. Külö­
nösen a poros akták, tantermek, orvosi ren­
delők, a műhelyek rabesolgáinak.

Bárhová ia vet a kifürkészhetetlen Bors, 
csak egyet mondhatok Isten áldja meg, 
szskaazvezető ur.

— országzAszlő és hősi emlék- MÜAVaTAS. Ma avatja fel Bsrabarscska 
kösség Országsssslaját és a Hősök emlék- 
művét. As ünnepségen megjelenik Jóssal 
főherceg is. A leleplezés fél 11 kor kezdődik. 
Az emlékművet Jeazenssky Kálmán kanonok, 
bsrai löesperes és Czeglédy Pál ref. esperes 
áldják meg. Az avató beszédet József fő- 
hereeg tartja. Déíután f.lunapot rendeznek a 
követkasö műtorral : Hiszekegy. Ének i a 
barsendrédi vegyeakar. Guzialyténc. Előadják 
a barabaracakai leventeleányok. Betlehemet 
játék. Virágvasárnapi .hej vii öiés“. Előadja : 
Nagy fajkürt. Főné jelenet. E Oldják az álaö- 
páli legények, leányok. Magyar tánc. Elő 
adják s barsendrédi legények, leányok, Parns- 
tánc. Bemutatja: Barabase. Koiaoru tánc. 
Bemutatja: Kiebelleg. Lakodalmi azokások. 
Bemutatja: Ény. Százat. Előadja a bars­
endrédi vegyeskar.

— A LÉVAI ARVAHÁZ BARATAI juiius- 
havi Casi, jövetelüket juiu. 3 án, szombaton 
este tartják a Városi Kávéházban. Könyö­
rüljünk as árvákon I

— A BELÜGYMINISZTER Ágó és Nyír 
kisközségeket Ajényir név alatt egyesitette.

— NÉPMŰVELŐI ELŐADÓKÉPZŐ TAN­
FOLYAM TATAN. A vallás- és közoktatás­
ügyi minisiler rendeleté alapján a vármegyei 
népművelési bisoltság junius 20 tói 26 ig 
tanárok, tanítók és egyéb népművelők szá 
mára elősdéképiö tanfolyamot rendez Telén. 
Vármagyénkböl Is számosán vesznek részt a 
tanfolyamon.

— A GARAM és mellékvizeinek szabályo­
zását határozta al a stiovák kormány, — 
amint azt tgy pozsonyi jelentés mondja. — 
A Garam áradásai Szlovákiáéin is nagy ká­
rokat okoztak. A szabályozással SCCÜ hektár 
uj termőföldet s 20.000 mm. búzatermést 
remélnek elérni.

— HALLGASSUK A LÉGOLTALMI 
HADIÓELŐADASOKAT. A legmagasabb lég­
oltalmi paraccsnokaág teihivta a városok ve­
zetőinek figyelmét, hogy a rádióban rend­
szeres 15 percig tartó előadásokat ne csak 
szakemberek hallgassák, hanem a kösöaaég 
széles rétegeinek ia hívják tel figyelmét 
ezekre a fontos tudnivalókat ismertető elő­
adásokra.

— KINEVEZÉSEK. A főispán dr. Gsön- 
czeöl Gyű a vármegyei a jegysöt és dr. Bars- 
váry Lajoa szo gabirót tlaatr Islbeli főszolga­
bírókká, dr OrdCdy András díjtalan köiigaz- 
gstáii gyakornokot díjas gyakornokká ne­
vezte ki.

— A KIRAKATI ARAK FELTÜNTETÉSÉ. 
Az áruk számlázása es vételárának tárgyá­
ban kiadott uj rendelet május 21 én ha­
tályba lépett. A rendelet értelmében minden 
kereakedö kötelez a kirakatban elhelyezett 
aruk eladási árát szembelüuő módon lel- 
törtetni, valamint az flzlethelyiaégéten az 
árukat eladáli ármegjelöléssel eiiálni. A ren­
delet végrehajtását mér a közeli napokban 
szigorúan eilenőritni fogják.

— NEHÉZ IDŐKBEN, amikor roaksdor uak 
a felelősség súlya alatt, amikor elfog ben­
nünket töprengésünk ludata, önkény telez ül 
fordulunk Ahhoz, akinek végtelen hatalma 
világokat teremt ée zua össae, akinek az ál­
dása nélkül hiábavaló a jószándék, sz aka­
rat és a munka. A mai vériivataros időben 
sürgetően szükséges, hogy a keresztény csa 
ladok magukat Jérus Szentsége, Szivének 
ajánlják. A lévai katholikus egyházközség 
minden családja Juliul 4-én este 8 érakor a 
plébánia templomban közös családfelajánlást 
tart. A csalsdlelajádást litánia keretében kö­
zösen tesszük meg, amely után szentaégis 
körménél következik a szokott utaonalon. Az 
ájtatoaaágon való részvétel semmiféle köte­
lezettséget nem jelent, viszont éppen a mii 
időben, amikor annyi család marad családfő 
nélkül én annyi gyermek marad árva, meg­
nyugtató érzés Jéius isteni Szivébe haiyeini 
családjainkat és tudni, hogy Jérua Szive 
.biztos menedék as életben éa főleg a halál­
ban11. Hirdesse es a lévai családtelejánlási 
ünnep a nagy katholikus összefogást is, kér­
jük, bogy Jéaue Szentségei Szive áldja meg 
országunkat, kíméljen meg bennünket és 
városunkat a háború borzalmaitól és adja 
meg as egész világ számára a várva várt 
igaaaágos békét. A lévai Mária Kongregációk

— A FORRÁS folyóirat júniusi számában
H.nkiis  Jtnes. Mekkái Sándor, Tóth I.ázsió, 
F. hér Tibor, Nyiresi Ticby Kaimén. Rtdey 
Tivadar irt elvi cikkeket, Tabéry Gésa, N. 
Jacakó O.ge, Gyallay Domokos, Kolosa Pá', 
Ormos Gsiö, atb. novellákkal, Dudáé Kálmán, 
Rezek S. Román, Atvi Kivimaa, Wiraan, 
Szike Sándor, Vörös Jenő, alt veraekkel 
szerepelnek. Gazdag ssinikritikai, filmkritikái, 
rádíé-, alépmüves, könyvkritikai rovat egé­
szíti ki a váltosaloa tartalmat. A folyóiratot 
Ssombathy Viktor szerkeszti. A Forrás min­
denütt kopható

Amit meg kell írni
Miért kell könyörögni az LTE vezető­

ségének a padok és székek köl­
csönadásáért? Sokszor még ez sem 
használ.

Mezőgazdasági munkáshiány van. Fi­
gyelembe ajánljuk az illetékesek­
nek a kávéházban üdülő zsidókat' 
Nem ártana nekik a friss levegőn 
való munka, a füstös kávéházi le­
vegő után.

Mikor nyílik meg a lévai fürdő ? Most 
vízben sincs hiány. Ha a tulajdo­
nos nem akarja megnyitni, igényel­
je ki valaki.

Panaszkodnak a Jókai utca lakói. Soha­
sem tudnak szellőztetni, mivel 
állandóan arra járnak a fekáliát 
szállító kocsik. Van más utca is.

A templomban is kötelező a vigyázzállás 
a Himnusz alatt.

A szent miséhez az ima is hozzátarto­
zik. Miért menekülnek ki az embe­
rek hivatalos ünnepi szentmisék 
után a mise végi ima elő) ?

Térdig ér a fű a labdarugó pályán, ki­
irtása a zsidó munkaszolgálatos 
ifjak számára igen alkalmas test­
edzés lenne.

A légoltalmi homokzsák hivatalos áia 
12 fillér. Van aki 40 fillérért árulja.

Külön meg kell emlékeznünk a Honfi 
napok névtelen munkásáról Kullá- 
rovics László ipolysági tanitóró, 
aki éjt nappallá teve dolgozott a 
sikerért.

Ugyancsak külön dicséretet érdemel a 
sok-sok névtelen Tinitó, pap és 
más kulturmunkás a falunapok 
megrendezéseivel.

— A NYARALÓK KENYÉRJEGYE. A köz 
ellátási miniszter rsndeletet adóit ki, amely 
szerint a gyógyulást kereső üdülőkősönség 
érdekében megengedi, hogy szévi junius 1-től 
szeptember 30-ig, bárhol kiadott kenyér- 
váltéjegyekre az egész ország taiüietén le­
het kenyeret vásárolni a i ütőüzemekben és 
a kenyórárusitísra jogot ült egyéb üzletekben.

— LÁTHATATLAN BÁL. Vitéz Bethlen- 
felvay Károly eiredta 10, dr. tíogner Gyuláné 
10, Kosdy Rarnáné 5 psügő

— NYUGDÍJAZÁS. Msrossy Gyuláné kia- 
fajkflrti ált. tanítónő éa Gasaö Anna kie- 
gyékényeei tanítónő nyugállományba he­
lyeztetett.

— A LÉVAI IPAROS OLVASÓKÖR take- 
azakoaztáiya I. hó 20-án tartotta első város- 
köii tekeverssnyét az Esztergomi Ipartestül*!  
tekecsapatával, amelyet a lévai csapat 110 
fával nyert meg. Esztergom rétiéről leg­
jobbat nyújtottak Horváth, Rsly, Caepregi, as 
Iparos Kór minden játékosa dicséretet érde­
mel. Rajcsányi Sándor I. szk. elnök a ver­
seny megnyitása előtt megemlékezett Kor­
mányzó Urunk születésének 76. évfordulójá­
ról s a megjelentek lelkesen ünnepelték 
Kormányzó Urunkat.

— AZ IPOLYSÁGI TÖRVÉNYSZÉK Mi,, 
kolcsi Ju ianna ipolysági lakost közohirat- 
hamiaitás küatetta és cialts miatt hót hónapi 
börtönre Ítélte.

— DOKTORRA AVATÁS. Nagy Elemért, 
az ipolysági gimnázium tanárát a budapesti 
Pásmán Páter tudományegyetemen ,cum 
laude" bölcsész doktorrá avatták.

— SZÜLÖK ÉS MUNKAADÓK FIGYEL­
MÉBE. As állami gápjarOmüvasetökápiö tan­
folyamon a 19—20—21 éves leventék ingye­
nes gépjirómüvezetői kiképzést nyerhetnek, 
sikeres vizsga es.lében csupán as állami 
illetékek és vizegidij 17'60 P. fizetendő. A 
jeleBtkeiők felvételük alkalmával bisto.Hók­
ként 50 P. kötelesek letétbe helyezni, amely­
ből a sikeres vizsga után, a vizsgadij levo­
nása után a maradványt a levente vissza­
kapja. Jelentkezés a levsnteparancsnokeágou 
vagy as eitató Hsvrills Lásalónál (Léva, 
Mártonlfy-u. 7.)
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A KÖNNYŰ GYŐZELEM
Irta : HAVAS ISTVÁN.

Kincs kell, jólét ? Menj, foszd ki a hívőt, 
szedd el kincsét pénzét de légy finom, 
mint méz, csepegjen a szó ajkidon, 
s ha lépre ment, köszönj el' Légy ripök ’

A lányt, kinek szándéka mint a hó: 
fehér, s a szíve áldott szeretet, 
kerítsd hálódba, mint pók a legyet' 
Légy Don Juan, fess, de alávaló '

Szavald, mit tett Rákóczi, Széchenyi, 
és hordozd az áldozat szót ajkadon,
A fő a szólam, nem a tartalom, 
a föltárásban vagy te nagy zseni I

S ha alakul a dolgos, ép szervezet, 
menj, tárd ki szádat, érdeklődj, papolj, 
takard el aljas célod, légy komoly, 
míg élre jutva, megtelik zsebed'

Pártot, mely félrevezet kort, hazát, 
siess szolgálni s bölcsen hunyj szemet I 
Érvényesülj, bár minden elveszett, 
magad élsz, nincs köz, nincs társ, jó baiát.

S ki vagy, te fertő, aki szüntelen 
ott jársz a körben, klubban, kéjtanyán, 
álorcával az erkölcs színpadán ? . . .
— Sátán vagyok, a könnyű győzelem.

— NAGYJELENTŐSÉGŰ bejelentést tett Borne­
misza Géza miniszter Debrecenben az iparosuk 
öregségi biztosításáról. Az erre vonatkozó törvény­
javaslat előkeszitese folyamatban van, de a minisz­
ter azt is megvizsgálja, miként lehetne a kötelező 
öregségi biztosítás kérdését kiterjeszteni az egesz 
társadalomra, örvendetes, hogy a magyar kezmüves- 
iparosság, a magyar társadalomnak ez a rendkívül 
értékes részé vegre bekerülhet a szociális biztosítás 
kereteibe, annyira jelentösegteljes az a felismerés, 
hogy a biztosítás ma már voltaképpen az egesz tái- 
sadalom igényé, mert az Öregségről való gondosko­
dás a legszelesebb társadalmi köröket érdekli.

— A GYÓGYSZERÉSZI PÁLYÁRA LÉPŐ 
IFJÚSÁG EGYETEMI SEGÉLYEZÉSE. A 
kultunmiDiiiter most megjelent rendeletied
■ gyógjeieríezi kiképzés eddigi ötévei idő- 
tstiamát négy egyetemi ívre ciíkkenttlte 
olpklppeo, begy «gjógyeitrlárb«n eltöltendő 
egyéves gyskstnoki időt ei egyetemi ifjúiig
■ nyíri vskációk (lett is elvígeehell. A gyígy- 
■íeréssi pályát íletkivatíeul vílaeetó, eeegíny- 
eonu, de jo előmeneteli te límogetisra ér­
demet ifjak Budapesten intteeti lesiet, (Há­
lást te tanulmányi segélyt ksphatnak a Sse- 
gínyaorsu Gyígyeseréaihallgatökal Segélyesé 
Biiottiágtól. Érdeklídők a Pásmény Péter 
Tudományegyetem Gyégysaertssetl Intézeté­
nek Igazgatóságéhoz fordulhatnak felvilágo­
sításért. (Budapest, IX. HOgyes Endre n. 7-9)

— A VIDÉKI ÉLELMISZERÜZLETEK 
NYÁRI VASÁRNAPI ZÁRÓRÁJA. A UKra- 
rendelkezések — mint ismeretes, — ss 
élelmisze:8zletek vssárnspi nyitvstsrtásárs 
vonstkosésn úgy intézkednek, hogy télen 
esek sí tlsletsk vssárnsp reggel 7 és 8 őrs 
között terűidnek nyitvs. Május elsejétől 
október 31-ig ss élslmisssrüslstek vasárnápl 
nyltvatartssa megváltozik és ezekben s hó- 
nspokban vssárnsp reggel 6 és 8 érs között 
szabad az élelmiszerüzleteknek a vidéki váro­
sokban nyitvatarteni.

Anyakönyvi hivatal bejegyzése.
SZÜLETÉSEK: Kurta Ilona fiú Iván Tibor 

Lázár Julianna fiú János — Gyurica István Suhaj 
Erzsebnt leány Irén Ilona — Haris László Kustyek 
Margit leány Margit Magdolna — Szabó István 
Csipszer Anna flu István — Raschmann István 
jillíng Margit fiú István János — Balogh László 
Péczka Erzsébet flu László Gábor — Gergely 
Árpád Lapikás Margit leány Annamária Eszter — 
tiaál László Mészáros Margit leány Margit Zsu­
zsanna Eszter Emma László — Szlrota István Köteles 
Erzsébet leány Magdolna Gajdos Ernő Trungel 
Anna fiú Károly.

HALÁLESETEK : Puchinszky Gyula 10 hónapos 
— Holz Miksa 57 eves — Gaál Béla 80 eves

Ötvenéves találkozó
A gimnázium öregdiákjai után f. hó 23 án a lévai 

áll. tanítóképző intézet öregdiákjai jöttek össze 
Léván ötvenéves találkozóra. 1893-ban indult el 
népnevelő útjára 14 tanító, ezek közül ma csak ha­
tan élnék. A hat közül négyen jelentek meg a ta­
lálkozón : Stampay Miklós, Gállá Endre, Sebő János 
es Pelczer István. A rk. templomban hálát adtak 
az Istennek, hogy az ötvenéves találkozót meg­
engedte élniök, majd a Kát. Körben jöttek össze 
(eleveníteni a múlt emlékeit. Elhatározták, hogy 
ezután minden évben találkoznak. Ebéd közben 
Stampay Miklós alábbi versével köszöntötte társait:

l éi század esztendő pergett le azóta, 
Hogy, mint ifjak elváltunk egymástól. 
Ki erre, ki arra vette az utjai, 
Nem törődve azzal, hogy bajok sújtják 
Csak mentünk előre ! 
Egy szebb jövendőbe.

Lelkünk telve volt hittel, lelkesedéssel. 
Szépnek láttuk ezt az eletet.
Pedig akkor már reánk nehezedett 
És eszrevetlen hordtuk a keresztet 
Melynek súlya alatt
Annyi könnycsepp fakadt.

Hosszú, hosszú utat tettünk idáig ' 
S ez az ut nem volt mindig rozsa telt 
A teszek boldogságát sokszor tepte 
Rendítő vihar s ha kiderült vegre, 
IJjabb sir domborult, 
Künn a temetőbe.

De nem csüggedtünk ! Vetettük a magul 
Earadhatailan a zstngt- szivekbe.
Harmatot esdve rá, hogy ha kikelnek 
Hazánkra szebb jövőt derítsenek.
S áldást, bekessegel 
Gazdagnak szegénynek!

Munkánkért nem váriunk sose jutalmat1 
Lelkiismeretűnk adta azt nekünk 1 
Bar elismerés azért bőven jutott 
Mindnyájunknak, mely tényt es deiüt húzóit 
Gondteh eleiünkre.
S „Alma Materünkre” !

Igy jártuk az elet rögös útjait, 
Horuva a keresztet türelemmel' 
Oh mégis inennyien osszeroskadtak 
Közülünk is súlyos terhe alatt, 
Hogy iájuk boruljon, 
A csendes sirha'om . . .
S kik neveltek, oktattak s emberre teltek, 
Azok is mind, mind elpihenlek mar . . 
Munkájuknak mi lettünk folytatói, 
Nemes eszméiknek a hordozol, 
Mint hu közkatonák, 
Egy tel szazadon at . . .
De en úgy erzem, hogy áldott szellemük 
E pillanatban itt van must közönünk, 
Hogy e telszazados taialkuzun,

Életünkben tan az uiolso kézfogon, 
Velünk Ithessenek, 
Velünk örvendjenek . . .
Legyen áldott mindannyinak emleke' 
Sírjukra leiekben virágot hintünk. 
S nug ho imánk egbe szárnyal ereltuk, 
Szeretetünk ott virraszt felettük, 
Mint múlt idők tényé, 
A nagy csendessegbe
S mi ki itt maradtunk öten tizennégyből, 
Mint szép múlt időnk elő tanúi, 
Találkozunk-e meg éltünk alkonyán 
Csak egyszer is? . . . . b lesz-e fénysugár, 
Mely tavaszt varázsol
l eli pusztaságon ? . . .
Minket ifjú korunkban is szüntelen, 
Az igaz barátság fűzött egybe.
Isten kegyelméből nti maradiunk meg, 
Hogy telszázad után e szent erzeimet 
Megújítsuk újra,
A végső nagy útra ....
Legyen áldott Isten, ki összehozott !
S áldott a perc, melyben találkozásik ' 
S most fel búcsú csokra cimborák ! 
Aztán ballaghat újra a ven diák . . . 
Tovább . . . tovább . . . tovább, . , . 
Mig sírunk enyhet ád.

Értesítés
az összes szarvasmarha 

tulajdonosok részére.

Értesítjük az Összes szarvasmarha tulajdo­
nosokat, hogy 1943. évi június hó 28-án 
és 29-én a szarvasmarhákat felértékelő 
bizottság fog kiszállni Kérjük az érdekelteket, 
hogy a jelzett napokon minden tulajdonos sa­
ját érdekeben otthon tartózkodni szíveskedjék.

A Kinevezett Bizottság.

Vigyázz!
Csak az a „Oltóhotnok**  papírzacskó ér­
vényes, melyen a Közeli M. 33.288—1943 km. 
engedélyezési szám van rányomva, s ára 12 
fillér A dupla papírból készült olfóhomok 

papírzsák — pazarlás.
Takarékoskodj pénzzel, anyaggal, idővel I 

A iakarékosság — nemzetvédelem, 
a pazarlás — hazaárulás I

Rádióműsorunk Budapest 1-en

1943. junius 28-tól julius 4-ig.
Hétfő

7 Zene 10.15 Zenekari müvek 11.40 Aratás előtt
12.10 Rádiozenekar 1.30 llonvedeink üzennek 2 
Szalonötös 3 Honvedzene 6 Szórakoztató zene 0,30 
A honved ; utána Indulok 8.05 Hogyan létesítsünk 
talun is óvóhelyet'■ 8.20 Tánczene 9.20 Körtáncok 
es verbunkosok 10.10 Könnyű muzsika.

Kedd
8 Zene 9 Göiogkat. szentbeszed 10 Egyh. szentb. 

es mise 11.15 Postaszenekar 12.30 Operaházi zene­
kar 1 Aratás előtt 2 Süt a nap 5 Érik a. érik a 
buzakalász . . , ? 5.50 Forró mezők 7 1 ánczene 7,10 
Muzsikáló Margitsziget 9.40 Sporteredmenyek 10.15 
Cigányzene 10.50 Tanczene.

Szerda
7 Zene 10.15 Szórakoztam zene 11.15 Potigrácz 

M. enekel 12 10 Melles-zenekar 1.30 Honvedeink 
üzennek 2 Táncegyüttes 3 Magyar nóták 3,30 A 
fürdés es edzes 5 Honvedzene 5.40 Ke pék a hábo- 
ius Huiorszagbul b Honvedmüsor 7 35 Szórakoz­
tató zene 8.15 Nagy mesterek — örök.müvek 10.10 
Cigányzene II Geczy B. zenekara.

Csütörtök
7 Z_ne 10.15 Tüzóltózenekar 11 40 Külföldi híradó

12.10 Rádiozenekar 1.30 Honvedeink üzennek 3 
Szalonzene 4 bekete gyémántok 5 Szórakoztató 
zene 5.55 Eitelejleit magyar zenemüvek 7 A slágei 
titka 8 30 Hangkepek az 1943. ev első felenek ese­
ményeiről 10 iu Szórakoztató zene 11.05 Tánczene.

Péntek
7 Zene 10,15 Zenekari müvek 11.15 Solt E, enekel

12.10 Szalonzenzkar 1.30 Honvedeink üzennek 2 
c igányzene 3 05 Szórakoztató zene 5Fiiindalokb.50 
Spor ikozlenienyek 7 N utászé rzo cigányprímások 
dalai 8.10 Operaházi zenekar 11,10 Tanczene.

Szombat
7 Zene 10.15 Rádiozenekar 12.10 Szalonzene 1.30 

Honvedeink üzennek 2 Tánczene 3 Operettreszletek 
3.55 Honvedzene 5 Se szó, se beszed muzsika 
ö hangkepek innen-onnan 9 Vidám hétköznapok 9.15 
Muzsikáló Margitsziget 10.50 Zenekari művek.

Vasárnap
7.30 Zene 9 Görögkat. szentbeszed 10 Egyházi 

szentb. es mise 11.15 Evang. istentisztelet 12 55 
Postaszenekar 2 Lemezek 3,45 I áncoljunk, neves­
sünk 5 Magyar nóták 7.40 Reg volt, szép volt 8.50 
hangkepek a vasárnaj) sportjáról 9 lu Filmdalok 
9.40 bporteredmenyek 10.i5 Ki mit szeret ?

Léva megyei város jiolgármesteretöl.

Szám: 5427—1943. — Van.

TÁRGY ; Cukorkiutalás gyümölcsnek házi feldol­
gozás céljára.

Hirdetmény.
A M. kir. Közellátásügyi Miniszter ur a 105.470— 

1943. K M. számú rendeletevei lehetővé tette, hogy 
mindazok, akik gyümölcsöt befözni akarnak — a 
rendelet Keretein belül cukorkiutalásban ré­
szesülhetnek.

A fenti rendelet szerint kg. befőzési cukrot 
igenyelhet minden személy, aki 1931. évi január hó
I. napja után született.

A háztartás feje a befőzesi cukor vásárlására az 
engedélyt legkésőbb f. evl junius hó 30. hapjálg 
igényelheti a polgármesteri hivatalnál, ahol cukor­
jegyet kapja.

Ot kg. befőzesi cukrot igényelhetnek azon gyü­
mölcstermelők, akiknek birtokában legalább 300 
négyszögölét kitevő, szakszerűen kezelt gyümölcsö­
sük van, ahol földiepret, ribizlit, málnát, cseresz 
nyet, meggyet, körtet, birsalmát, kajszi es őszi­
barackot termelnek.

Ezen gyümölcstermelők a ni. kir. postahivatalnál 
szerezhetik be az igenybejelentő lapot, amelyet ki­
töltve legkésőbb 1943. julius hó 6. napjáig bezáró­
lag benyújthatják a polgármesteri hivatalhoz.

Léva, 1943. évi junius hó 25-én.
VOJTÁS 

h polgármester
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— AZ ORSZÁGOS munkabér meg­állapító BIZOTTSÁG HATÁROZATA. 
Ai O.-siúgos Műnk abér- megállapító blzsttslg 
vármegyénk biiettsátáusk a mesőgaadaaági 
munkabérekre vonatkozólag hosott határo­
zatának egyréisét a kövelketőképen váltoa- 
tatta meg: »)T Aa átlagoa ■unkakiteitéaeel 
és teljesítménnyel járó meaégaadeaági mun­
kákra vonatkozóan megállapított legkisebb 
□apszámbéreket és órabéreket hatályon kivUl 
helyezi, ugyanekkor megállapított napszám­
béreket egysiersmint legkisebbnek nyilvánitje; 
b) ez egész béres gssdasági köicselédek ré­
szére megállapított évi bérben es egyébb 
tételek változatlan fenntartása mellett. 1.) A 
gebonajárandóság legkisebb és egyúttal leg­
nagyobb mértékét 18 mázsában (ekkől búza 
8 mázaa. rozs 8 mázsa, árps vagy tengeri 
8 mázsa,) 2) A sséntófólájárandóság (tava- 
azinak megszántva) legkisebb és egyúttal 
legnagyobb mértékét 800 négyszögökül és 
3 ) a készpénzjárandóságot 200 pengőben ál­
lapítja meg.

— MUNKÁSSZALONNÁT KÉRT AZ AL­
ISPÁN. Ai alispán as újonnan létesült gaz­
daságok részére, melyek a hizlalási idény­
ben zsirellátásu'ról gondoskodni nem tudtak, 
a közellátási minisztertől muokásssalonna 
kiutalását kérte. A miniszter kilátásba he­
lyezte, hogy az érdekelt gazdaságokat ellátja 
munkásszalonnával, ha kötelezik magukat, 
hogv minden 50 kg. munkásesalonna után 
as 1943. évben legalább 145 kgos sertést 
hizlalnak közellátás céljára

— AZ ÉRSEKUJVÁRI SZMKE NÉPMŰ­
VÉSZETI ÉS HÁZIIPARI KIÁLLÍTÁSA. 
As elmúlt napokban nyitotta meg dr. Bsra- 
nyay Dezső elnök az érsekujvári Sséchényi 
Magyar Kullur Egyesület népmflvésaeti és 
háziipari kiállitáaát. Utána dr. Gunda Béla 
egyetemi magántanár tartotta meg előadását 
.Társadalmi tényezők a magyar népművé­
szetben" elmen. Eőadásában érdekes meg­
történt eseteket olvasott tel, amelyek ast 
bisonyilják, hogy még hatalmi easköaökkel is 
beleszóltak a népviselet éa eszel kapciolat- 
ban a népművészet kifejlődésébe. A Nyitra— 
Ziitva völgyének falvai közöl legnagyobb 
any.gg.l Ziitvabesenyő, Nagyhind, Hstény, 
Martos és Naszvad községek vettek résit a 
kiállításon. Martost a gyönyörű női népvi 
selet képviselte A fiatal lányok ssallaggal 
gazdagon diszitett világos ruhái mellett ott 
voltak a menyecskék egysserübb éa az 
asazonyok, öregasszonyok fekete ruhái is. 
Érdekesek a martos: rátétas térítők is. Nagy- 
hindröl éa Hatényröl nagyon aok hímzés, 
csipke, kevesebb szőttes szerspslt. Kilön fi­
gyelmet érdemelt a nagyhindi bokrétáé 
zászló, középső része ssemtedinek készült 
hímzés. A hölgyklsönsignek nagyon tetszett 
a aok duseraamealikáju hetényi hímzés és 
csipke. A kfllgnbösi technikával készült törül­
közők, páraabuzatek, kendik és vásson 
alaénemököa kiviéi sok telirózsás kosárkendőt 
és gyeraaekhordó kendőt is lehetett látni. 
Masszádról éa Zsitvabesinyőről az smlitett 
anyagon kívül fafaragás és háziipari cikk ér­
kezett a kiállításra. Dusfaragásu tamozsarak, 
mángorlófák, meaéfák, ostornyelek és díszes 
kévekötők tették változatossá a kiállított 
anyagot. A neszvadi ée besenyei suetya- 
fonáaok vetekszenek as eredeti sséttesekkel, 
finomságukkal és szinpoouájukkal. Újvár és 
vidékéről cserépvázák ilrerizirálták az uj- 
habán fazekas mesterséget. Az esüelgyüjte- 
mény minden darebja a régi népi ötvöa- 
művéazet remeke. A Zobor-aljai községeket 
Féja Tiboraé válogatott gyűjteménye kép­
viselte. Ez a gyűjtemény tette teljessé az 
egész Nyílra—Zsitva-völgyi anyagot össze­
fogó kiállítást.

— NEM VÁLTOZNAK AZ ISKOLAKÖNY­
VEK A kultuszminiszter most tette köszé 
ez 1943—44. iekolaévben a különböző isko­
lákban felhasználható könyvek jegyzékét. Az 
eddigiekkel szemben a jegyzék nem tártál- 
mez váltosáeokat. A miniszter a tankönyv­
váltósáéi liláimét további intézkedésig fenn- 
tartje. As ipari és mezőgazdasági középisko­
lákban a magyar nyelvből, történelemből, 
földrajzból és honvéd sírni ismarstekbő! a ke­
reskedelmi középiskola megfelelő tankönyvét 
kall használni

— VEREBÉLYI KULTURÉLET. Igen ér­
dekes adatokat tudtunk meg dr. Mínárovlta 
Sándornak, a SZMKE elnökének a faluna­
pon tartóit kitűnő beszédéből. Verabély ősi 
magyarsága a török hódoltság, a felkelések, 
de különösen az 1880 év körüli nagy kole­
rajárványok idején jérósst kipusztult. A he­
lyükbe hozott morva telepesek sokszor ne­
münkre vetett 1000 éves nemzetiségi elnyo­
más alatt a megmaradt magyar családokat : 
Ürge Varga, Füle, Nagy, Tóth, alszlováko- 
sitotlák, úgy, hogy még nevüket ia szlovák 
helyesírással Írták. Ez a folyamai a meg - 
ráállás éveiben gőzerővel folytatódott. Ve- 
rsbély magyaraága a SZMKE be tömörülve 
védekezett ellenük. — A SZMKE ma is Ve­
rebéig magyar kultúrájának őre. Pénteken, 
szombatén hangulatos magyar levegőt vará­
zsolt a SZMKE kulturhásba. Kétszer zsúfolt 
ház előtt előadták a .Falu rosszát.' Nivés 
tökéletes előadás volt. Mindenkit megleptek 
a díszletek. Teljes illúziót keltettek dr. Mtná- 
rovits Sándor elkötései Fővárosi színpadon 
is megállották volna helyüket. Fmum Rózsit 
Karaay Ilona alakitottaa. Játéka, haogla egy­
aránt sikert aratott, l'eczek Jóska Gködöt 
Studora élmény volt. Bathó Imre Feledi 
Gispár személyében drámei képességeiről 
tett tanúbizonyságot. Az est meglepetése 
Vajda Róbert Gonosz Pistája volt. Kitűnően 
kihozta a nehéz szerep összes róazloteit. 
Csajka É vire a Boriaké szerepében kedve­
sen játszott. Igen ügyes alakítás volt Tóth 
Vara Bitki Tercsije, Igen jól játszottak a 
többi szereplők is, Mindnyájan hozzájárultak 
a nagy sikerhez. Az énekeket Virsch igaz­
gató tanította be tökéletesen. Utoljára emlé­
kesem meg a darab rendezőjéről, Árva Jó­
zsef tenárról a SZMKÉ főtitkáráról. Renge­
teget dolgozott, de a msersndrzéssel töké­
leteset alkotott, amellett Vondráska Bála fő­
jegyző segítségével sikerült újra egy tábor­
ba hozni Verebéiy fiatal magyarjait. (F. T.)

SPORT
Ki a bűnös ?

LTE —Ferencv. Törekvés 3:3 (1:3)
Boross, Nemeth 1 II nélkül kiálló Kazár 

—Angyali Sárközy—Báli Katay Horváth— 
Pindur Szabó II. Szabó 1 Nemcsok Sztehlik 
csapatunk szánalmas játékot nyújtott, pedig 
az ellenfél igen gyenge volt. Az első felidő­
ben csak boszankodtunk. a másodikban An­
gyali előre jött és 5 perc alatt Angyali és 
Pindur 2 góljaival 3-ra vezetünk. Azután 
csak vergődött a csapat Pedig kimondottan 
gyenge csak Kazár és Sztehlik volt. Igaz, 
hogy Báli, Horváth halványabban játszott, 
Szabó I- csak a szélen felelt meg, de Szabó 
II, Sárközy, Kátay, Angyali és Pindur a közép­
csatárban igen jól játszottak. így az egyéni 
teljesítményekkel nem volt baj. hanem a csa­
pat összteljesítményével és jellemével Meg­
látszott, hogy pünkösdkor nem játszottak. 
Hiányzott a szív, a lélek. Nem csoda ha a 
játékot parázs veszekedések előzték meg. Itt 
az utolsó órai Cselekedni kell! Különben 
nagy bajok lesznek' Hala Istennek, hogy 
vége a bajnoki évadnak. A biró a harmadik 
gól előtti kornernél mecsdöntő tévedést csinált.

Komáromi LE — Verebélyi L E. 
32 (1 I) Verebéiy balszerencsével játszott. 
Megérdemelte volna a döntetlent. A mezőny 
legjobb embere Peczek Jóska a verebélyi bal­
szélső volt. Kívüle Szollár és Lüley tűntek ki 
és a komáromi kapus, valamint a csatársor 
jobbszárnya.

A többi eredmény.
KFC—FTC 5 3 Az FTC már 30 ra vezetett. 
Csillaghegy—Pe.MTK 2:0 biztos győzelem 
KAC—Vác 3 2 KHC a hajrában nyert. Dorog 
—Sz. Máv 40 Bomba meglepetés a Máv 
otthoni veresége.
Zseliz L. E. - Párkány V. L. E. 2:1

F. hó 20 án a Zselizi L E és a Párkányi 
V. S E mérte össze erejét. Zseliz állandó 
fölényé a győzelmet feltétlenül kiérdemelte. 
Szép egyéni stílussal játszottak: Zvara Lajos, 
Mészáros István, Vysztrcsil.

SZÍNHÁZ
Külön kell megemlékeznünk a színház egy 

állandó vendégéről Kárpáti Jenőről. A Vén 
diófában mesterien alakította az öreg Sárdyt 
Nagy sikerét megduplázta a Nemes Rózsában 
a jogtanácsos alakításával. Nem játszott, ha­
nem az életet adta. Sikerét fokozta még a 
Patyolat kisasszonyban. Az öreg Slapajt nagy­
szerűen adta Állandó nyiltszini tapsok szakí­
tották meg alakítását. Nagy nyeresége az 
amúgy is kitűnő társulatnak. Kiforrott kész 
tehetség.

Pénteken Kormányzó Urunk születésnapja 
alkalmából ünnepi kívánság hangyersenyt a- 
dott a társulat, zsúfolt ház előtt. Mély hatást 
váltott ki a megnyitó élőkép. Nádasi József 
igazgató mély drámai erővel adta elő Har- 
sányi Zsolt Miatyánkját. A színtársulat vala­
mennyi tagja fellépett és kitűnő alakításukkal 
zajos sikert arattak. A lévai zeneegyesület 
ismét öregbitette jó hírnevét. A lévai műked­
velők Zórád Aladár, Missik Magda. Marton 
István is kitettek magukért Kelly Edit tánc­
számai klasszikus teljesítmények voltak.

Szombat este a Marica grófnő ment. Is­
mét kísértett a zsidó szellem Cigányzene, 
tönkrement földesur, gazdag nagynéni, gaz­
dag parti. Korhűbb lett volna, ha Marica 
grófnő helyett zsidó gyáros leánya sietett 
volna a tönkrement Tasziló megmentésére. 
Maga a darab kitünően ment Madarász 
László minden számát megismételték. Nádory 
Margit brillírozott hangjával A többiek is 
hozzájárultak a sikerhez. Külön ki kell emel­
nünk még Kovács Lajos nagyszerű alakítását. 
Vasárnap a Gül baba ment másodszor, Gá­
bor deákot most Madarász László alakította 
Jobban nem is lehetett volna. Kelly Edit 
táncbetétje nagyban emelte a sikert Hétfőn 
a Gazdátlan asszonyt, kedden a Párisi ex- 
preszt ismételték meg.

Városi Színház, Léva

Vasárnap, június hó 27-én délután 4 óra­
kor és este 7 órakor (bérletszünet) Ma­
darász László felléptével:

Gellérthegyi kaland
A kassai „Nemzeti Színház" nagy­
sikerű operettujdonsága

Hétfőn, június 28 án este 7 órakor a 
„Honvéd-nap" megünneplésére díszelő­
adás1 Az „Erzsébetvárosi Színház" ra­
gyogó sikerű újdonsága:

Szép élet a katonaélet
Dalos, nótás. gyöngyvirágos hon­
védparádé 3 részben. 12 változat­
ban Irta és zenéjét szerezte: Er­
délyi Mihály.

Kedden, június hó 29-én, Péter Pál nap­
ján délután 4 és este 7 órakor:

Szép élet a katonaélet
Szerdán, június hó 30 án este 7 órakor 
(bérlet) általános közkívánatra másodszor

Nemes Rózsa
Csütörtökön, július 1-én este 7 órakor 
(bérlet):

Hazudik a muzsikaszó
Romantikus nagyoperett

Pénteken, július 2 án este 7 órakor a 
budapesti „Nemzeti Színház" nagysikerű 
vig színmüve: Lehotay Árpád, a Nem­
zeti Színház tagjának egyetlen vendég­
felléptével :

Hatalom

Ti s tti t s a
meg olykor szervezetet a bélben 
felhalmozódott sok káros salaktól 
akkor is, ha nincs székrekedése. 
jó tisztító 
hashajtó a vJ** 1 1



6 BAKS-HUNT

APRÓ HIRDETÉSEK

Hirdetésekre való levélbeli érdeklődésekre ké­
rünk válaszra szolgáló levelezőlapot csatolni 

mindennap Zvaránál találkozunk!

Ai baba-kelengyétől a koporsó
pOlyaS szegig mindent veszek és 

eladok Hívásra házhoz megyek. Kiss András 
ószeres. Ozmán-tér 8__________________ *
Cl J - Koháry-utca 57- szám alatti ház. 
tlctClO Érdeklődni lehet ugyanott 215

7 j I Műjéggel a hűtés a leg- 
IQyOlem 1 egészségesebb s azért rög­

tön rendelje meg Kronka István müjéggyárából. 
Léva, Barsi Utca 4. ________ 485
I , | I levő füszerüzleti berendezés

Jo karban eladó Érdeklődni: Felsza- 
________________ badulás u. 23 sz._____ 514 

r- I , télikabát eladó. Hunyady János 
Fekete utca 19. (Újtelep.) ______ 533

i/.r i ' £• ' azonnal felvétetik Moravcsik 
i\l|UtÓ[IU cégnél. Horthy Miklós-ut7T

I | .1, kerékpárokat veszek. Morav-
FldSZndlt esik kereskedő, Léva, Horthy 

Miklós ut. 536

rí J . két ruhaszekrény, egy vaságy, ej-
ClduO jeliszekrény és toalett-tükör. Hon­

véd u. 73. 537

q I konyhás ház eladó. Érdeklődni 
□ZOOa lehet Koháry utca 83. szám alatt.

539

I | . I. gyermekbiciklit vennék. Cim
FlflSZnalt a kiadóban. 541

Zongorana ngoló

van Budapestről. Kérem a becses 
címeket legkésőbb július 1-ig a 
Bars-Hont kiadóhivatalában leadni 
szíveskedjék.

A környékre is kiutazom.

Bíró József
képesített zongorakészitő és han 
goló mester, Budapest.

Zongorát, Pianinót veszek, rosszat is.

Szakszerű 
javító­
műhely !

Varrógépek, kerékpárok, 
bel- és külföldi gyártmányú. 
Gramafon lemezek 
legújabb felvételek.
Fegyvergyári
vadász- és céllövő fegyverek. 
Vadászati és halászati 
cikkek.

BAROSK A J. Léva. Tel. 130

Városi Mozgó Léva
TELEFON 6 7.
Előadások kezdete: vasárnap es ünnepnap 

I, 3, 5 és 7 órakor, hétköznap 5 es 7 
orakor. — Pénztárnyitás vasárnap és 
ünnepnapon reggel 9 órakor, hétköz­
nap délután 4 órakor.

Június 27 és 28 án, vasárnap és hétfőn

SZEGÉNY GAZDAGOK
A magyar filmgyártás kiemelkedő mts- 
termüve, Jókai Mór regénye nyomán. 
Főszerepben Szeleczky Zita, L'ray Ti­
vadar, Lukács Margit, Szilassy László, 
Mály Gerő, Vaszary Piri.
16 éven aluliaknak is alkalmas!

MAGYAR VILÁGHIRADÓ.

Június 29-én, 30 án és július l én, ked 
den, szerdán és csütörtökön

VISSZA AZ ÚTON
Magyar filmdráma. Csortor Gyula és 
Tolnay Klári legjobb alakítása.
Figyelem ! Csak felnőtteknek !

Július hó 2-án, 3-án és 4 én, pénteken 
szombaton és vasárnap

Közkívánatra a legnagyobb Páger-film

ZÁRT TÁRGYALÁS
További szereplők: Tasnády Mária. 
Tímár J., Somlay Arthur, Bihary József

r 1 •. I ■ különbözeti és pótvizsgáraFelvételi, előkészít egyetemi hallgató.
Cim a kiadóban 542

Hl • • ■ I I • magántanulók, va- rolgari iskolai lamint javítóra uta­
sítottak — saját érdekükben — előkészítésre 
sürgősen jelentkezzenek oki. tanárnál. Cim a 
kiadóban 543

1 . 1. 1-1 való kifutófiu felvétetik. —
JO haZbOl Vanger Mihály füszerüzlet,

Horthy Miklós-ut 13. 544

...................... kereskedelmit végzettet 
xjepironOt irodai munkára felvennék.

Cim a kiadóban. 547

4 1 .. - -I I -. végzett autósze-kozepiskolat relö tanulókat fel­
veszek. Tatár-Garage. 548

Alsóréten 2 hold föld eladó, 
kiadóban

Cim a
549

Cl J ' rét-széna, ÖV, hold. — Bővebbet
ClaOO Bethlen-u. 37. 550

Nyári melegben
csak Kőbányai Polgári

■ ■ . (Magyar Világ- és Maláta sör
(Szent István) SOTt igyunk I csakis cimkévei ellátott

—__ üvegekben eredeti!)

Hová megyünk vasárnap és mindennap ?
Zvara Mihály „Rákóczi-fa“ vendéglőjébe, a Lévai Iparos Olvasókör, 
Casino, a Lévai Keresztény Munkásegylet kerthelyiségeibe, a Városi 
Strand-vendéglőbe, ahol falatozás mellé Polgári Sört is ihatunk!

Főlerakat:
KERN OSZKÁR
Garamvölgyi rum- és likőrgyár, bor- és sörnagykereskedésében
LÉVÁN, Horthy Miklós út 41. szám. — Telefon 8.

Baromfi eladó, liba és kiscsirke. Hu 
nyady u. 25 (Újtelep, 8 ik u)

C| I jó házból való fiüt órás-Te I VeSZe K tanulónak. Steiner Sándor 
órás, ékszerész. 552

Cl J - lókarban lévő 5 rekeszes lisztes­
ei aao láda, üvegezett polc és Skrivanek 

rosta. Báti-u. 14. 553

ÉRSEKUJVÁRI TAKARÉKPÉNZTÁR
lévai fiókja

Eötvfts-utca és Mussolini-utca sarkán (Kürti-ház)

A PESTI MAGYAR KERESKEDELMI BANK

GYÜMÖLCSFA 
CSEMETÉKKEL LÁTJA EL
a Gazdaköröket, gazdaságokat és azokat a 

magánosokat a Gazdasági Egyesület, 
akik 30ig bejelentik igénylésüket. 
Minthogy 2—3 éves koronás gyü- 
mölcsfacsemetékröl van szó, csak az 
idejében jelentkezők tarthatnak szá­
mot igénylésükre. — Előjegyzés: 
Vármegyeháza, II. em. 83. ajtó.

BETÉTEKET

legelőnyösebben 
gyümölcsöztél

ieányintézete
KÖLCSÖNÖKET

kedvező feltételek 
mellett folyósít

Fontosabb Üzletágai: Váltókölcsön, folyószámlahitel, árulombard kölcsön, zöld­
hitel folyósítása, közszállitásokból eredő követelések megelőlegezése, kezességi 
hitel, fuvardijhitel stb. Széléskörü bankösszeköttetése folytán az ország bár­
mely részébe költségmentesen teljesít átutalásokat. Foglalkozik a banküzlet 

minden ágával. Osztálysorsjegy eladás.

Nyomatott Nyitrai és Társa könyvnyomdáidban. Léván


